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La découverte 
des expressions-clés



Quelle expression est répétée ?

• Je suis descendu pour le délivrer de la main des 
Égyptiens et pour le faire monter de ce pays vers un 
bon et vaste pays, un pays ruisselant de lait et de 
miel. (Exode 3.8)

• Ne te suffit-il pas de nous avoir fait monter d’un 
pays ruisselant de lait et de miel pour nous faire 
mourir dans le désert ? (Nomb 16.3) 

• Tu leur as donné ce pays que tu avais juré à leurs 
pères de leur donner, un pays ruisselant de lait et 
de miel. (Jer 32.22)
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Les genres 
des expressions-clés



Formules dans les livres des Rois

La trente et unième année d’Asa, roi de Juda, 
Omri devint roi sur Israël pour douze ans. 

Omri fit ce qui déplaisait au SEIGNEUR…

Le reste de l’histoire d’Omri, ce qu’il a fait, la 
vaillance qu’il a montrée, cela est écrit dans le 
livre des chroniques des rois d’Israël. Omri se 
coucha avec ses pères et fut enseveli à Samarie. 
Achab, son fils, devint roi à sa place.

1 Rois 16.23-28



Formules dans les livres des Rois

• formule d’ouverture 
– La trente et unième année d’Asa, roi de Juda, Omri 

devint roi sur Israël pour douze ans. 

• formule d’évaluation 
– Omri fit ce qui déplaisait au SEIGNEUR

• formule de clôture 
– Le reste de l’histoire d’Omri, ce qu’il a fait, la vaillance 

qu’il a montrée, cela est écrit dans le livre des 
chroniques des rois d’Israël. Omri se coucha avec ses 
pères et fut enseveli à Samarie. Achab, son fils, devint 
roi à sa place.



Formules d’ouverture 

La trente et unième année d’Asa, roi de Juda, Omri 
devint roi sur Israël pour douze ans. 

– le nom du roi

– l’année quand il devient roi

– sur quel royaume

–pendant combien des années

–en quelle ville

– le nom de sa mère (rois de Juda)



Formules d’évaluation 

Omri fit ce qui est mal aux yeux de l’Éternel. 

Asa fit ce qui est droit aux yeux de l’Éternel, 
comme David, son père.

Baécha fit ce qui est mal aux yeux de 
l’Éternel et marcha dans la voie de 
Jéroboam (en se livrant) au péché qu’il avait 
fait commettre à Israël.



Formules d’évaluation 

Omri fit ce qui est mal aux yeux de l’Éternel. 

Asa fit ce qui est droit aux yeux de l’Éternel, 
comme David, son père.

Baécha fit ce qui est mal aux yeux de 
l’Éternel et marcha dans la voie de Jéroboam 
(en se livrant) au péché qu’il avait fait 
commettre à Israël.



Formules de clôture 

Le reste de l’histoire d’Omri, ce qu’il a fait, la vaillance 
qu’il a montrée, cela est écrit dans le livre des 
chroniques des rois d’Israël. Omri se coucha avec ses 
pères et fut enseveli à Samarie. Achab, son fils, devint 
roi à sa place.

– le reste de l’histoire de…
– ce qu’il a fait
– est écrit dans le livre de…
– se coucha avec ses pères
– fut enseveli en quelle ville
– son fils X devint roi à sa place



Les noms de Dieu de forme complexe

nom en hébreu nombre référence français (NBS)

יְהוָה אֱלֹהִים 638x Gen 2.4 SEIGNEUR Dieu

יְהוָה אֱלֹהֵי יִשְרָאֵל   119x 1 Chron
15.12

SEIGNEUR, le Dieu
d’Israël

יְהוָה אֱלֹהֵי אֲבֹתֵיכֶם 38x Ex 3.15 SEIGNEUR, le Dieu de 
vos pères

יְהוָה צְבָאוֹת 247x Jér 6.9 SEIGNEUR des 
Armées

יְהוָה אֱלֹהֵי צְבָאוֹת 19x Jér 15.16 SEIGNEUR, Dieu des 
Armées

יְהוָה צְבָאוֹת אֱלֹהֵי  
יִשְרָאֵל

37x Jér 7.3 SEIGNEUR des 
Armées, le Dieu 
d’Israël



Formules prophétiques

Zacharie 1.1-4
• 1 Le huitième mois, la deuxième année de Darius, la parole du 

SEIGNEUR parvint à Zacharie, fils de Bérékia, fils d’Iddo, le 
prophète :

• 2 Le SEIGNEUR s’est irrité contre vos pères.
• 3 Tu leur diras : Ainsi parle le SEIGNEUR des Armées :

Revenez à moi
– déclaration du SEIGNEUR des Armées –
et je reviendrai à vous,
dit le SEIGNEUR des Armées.

• 4 Ne soyez pas comme vos pères, à qui les prophètes d’autrefois 
proclamaient : Ainsi parle le SEIGNEUR des Armées : Revenez, je 
vous prie, de vos voies mauvaises, de vos agissements mauvais ! 
Mais ils n’ont pas écouté, ils n’ont pas prêté attention à moi –
déclaration du SEIGNEUR.
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Formules prophétiques

הָיָה דְבַר־יְהוָה אֵל•

la parole de l’Éternel parvint à (101x)

ainsi parle le SEIGNEUR (290x)כֹה אָמַר יְהוָה•

déclaration du SEIGNEUR (254x)נְאֻם יְהוָה  •

dit leצְבָאוֹתאָמַר יְהוָה• SEIGNEUR des Armées (27x) 



Les genres des expressions-clés

1. les formules dans les livres des rois

2. les noms de Dieu de forme complexe

3. les formules prophétiques

4. d’autres expressions-clés



Autres expressions-clés

• un pays ruisselant de lait et de miel (15x)

• sous tout arbre verdoyant (10x)

• de tout son cœur (28x)

• les prêtres, fils d’Aaron (24x)

• fille de Jérusalem (14x)

• la main de Dieu (40x)

• de génération en génération (16x)

• trouvé grâce à tes yeux (33x)



Les niveaux 
de l’intertextualité



L’intertextualité – les passages parallèles

David transport 
l’Arche de 
l’Éternel à 
Jérusalem

Ouzza touche 
l’Arche et meurt

2 Samuel 6 et 
1 Chroniques 13



L’intertextualité – les passages parallèles

• David se fâcha parce 
que le SEIGNEUR avait 
ouvert une brèche en 
Ouzza ; c’est pourquoi 
on appelle ce lieu 
Pérets-Ouzza (« Brèche 
d’Ouzza »), jusqu’à ce 
jour.

• 2 Sam 6.8

• David se fâcha parce 
que le SEIGNEUR avait 
ouvert une brèche en 
Ouzza ; c’est pourquoi 
on appelle ce lieu 
Pérets-Ouzza (« Brèche 
d’Ouzza »), jusqu’à ce 
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• 1 Chron 13.11
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L’intertextualité – les passages parallèles

• David et toute la 
maison d’Israël jouaient 
devant le SEIGNEUR sur 
toutes sortes 
d’instruments en bois 
de cyprès, sur des lyres, 
des luths, des 
tambourins, des sistres 
et des cymbales.

• 2 Sam 6.5

• David et tout Israël 
jouaient de toute leur 
force devant Dieu sur 
des lyres, des luths, 
des tambourins, des 
cymbales et des 
trompettes, avec des 
chants.

• 1 Chron 13.8
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L’intertextualité – les expressions-clés

• un pays ruisselant de lait et de miel

–15x dans l’Ancien Testament

–en Exode, Lev, Nomb, Deut, Josué, Jér



L’intertextualité – les termes clés

• un prêtre כֹהֵן
• un sacrifice brûlé עֹלָה
• la Pâque פֶסַח
• David דָוִד
• l’Éternel (Yahweh) יהוה



L’intertextualité et les outils en Paratext 

niveau de 
l’intertextualité

exemple outil en 
Paratext

terme clé un mot prêtre

expression 
clé

plusieurs 
mots

un pays 
ruisselant de 
lait et de miel

passage 
parallèle

plusieurs 
phrases

2 Sam 6 et 
1 Chron 13



L’intertextualité et les outils en Paratext 

niveau de 
l’intertextualité

exemple outil en 
Paratext

terme clé un mot prêtre équivalents des 
termes 
bibliques
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l’intertextualité
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L’intertextualité et les outils en Paratext 

niveau de 
l’intertextualité

exemple outil en 
Paratext

terme clé un mot prêtre équivalents 
des termes 
bibliques

expression 
clé

plusieurs 
mots

un pays 
ruisselant de 
lait et de miel

??

passage 
parallèle

plusieurs 
phrases

2 Sam 6 et 
1 Chron 13

outil des 
passages 
parallèles



Comment insérer
une expression-clé

dans la liste des termes clés 
en Paratext



1. Ouvrir le Texte Source 



2. Chercher les mots hébreux

אֲרוֹן  
יְהוָה

aroon
YHWH



3. Sélectionner les mots hébreux

Ctrl



4. Envoyer les mots à la liste de recherche

cliquer 
à droit



5. Utiliser l’outil de recherche



5. Utiliser l’outil de recherche



5. Utiliser l’outil de recherche

Ctrl



6. Ajouter à la liste des termes du projet
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6. Ajouter à la liste des termes du projet



7. Retrouver l’expression-clé dans la liste



Comment insérer une expression-clé

1. Ouvrir le texte source

2. Chercher les mots hébreux

3. Sélectionner les mots hébreux

4. Envoyer les mots à la liste de recherche

5. Utiliser l’outil de recherche

6. Ajouter l’expression-clé à la liste des termes 
clés du projet

7. Retrouver l’expression-clé dans la liste des 
termes clés du projet



Comment insérer
une expression-clé en Paratext

Supports pédagogiques:

• en Whova

– le document: Comment insérer une expression-
clé dans la liste des termes clés en Paratext

• sur le site web Outilingua

https://outilingua.net/Ajouter+un+mot+clé+aux+termes
+bibliques+du+projet#terme_cle_multi_mot

https://outilingua.net/Ajouter+un+mot+clé+aux+termes+bibliques+du+projet#terme_cle_multi_mot


Comment utiliser
une liste des expressions-clés

déjà établie



Comment insérer une expression-clé
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2. Chercher les mots hébreux

3. Sélectionner les mots hébreux

4. Envoyer les mots à la liste de recherche

5. Utiliser l’outil de recherche

6. Ajouter l’expression-clé à la liste des termes 
clés du projet

7. Retrouver l’expression-clé dans la liste des 
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Une liste des expressions-clés déjà établie



Une liste des expressions-clés déjà établie



1. Trouver la liste des expressions-clés

Le document qui a cette liste des expressions clés 
s’appelle

AT – ExpressionsClesBiblicalTerms.xml 

Ce document peut être téléchargé sur le site web 
Outilingua ici:

https://outilingua.net/Établir+une+liste+de+termes
+bibliques#liste_AT

https://outilingua.net/Établir+une+liste+de+termes+bibliques#liste_AT


2. Mettre la liste dans le bon dossier

Prenez le fichier 

AT –ExpressionsClesBiblicalTerms.xml 

et mettez-le dans ce dossier :

C:\My Paratext 8 Projects

ou C:\My Paratext 9 Projects





3. Ouvrir la liste en Paratext

Ouvrir l’outil Termes Bibliques:

Ouvrir le menu pour votre projet



3. Ouvrir la liste en Paratext

Dans le menu Outils, cliquer sur Termes bibliques



3. Ouvrir la liste en Paratext

Cela vous ouvre l’outil Termes bibliques. 



3. Ouvrir la liste en Paratext

Dans l’outil Termes bibliques, ouvrir le menu.



3. Ouvrir la liste en Paratext

Dans le menu dans l’outil Termes bibliques,

cliquer sur Sélectionner la liste des termes bibliques



3. Ouvrir la liste en Paratext



3. Ouvrir la liste en Paratext

Cliquer sur AT-ExpressionsCleBiblicalTerms et dire OK



3. Ouvrir la liste en Paratext

Maintenant vous avez la liste des expressions clés en Pxt.



3. Ouvrir la liste en Paratext

Vous pouvez commencer à ajouter des équivalents en 
langue, comme vous faites pour d’autres termes clés.



4. Ajouter à la liste pour votre projet

Termes bibliques principaux

+    Expressions-clés de l’AT

Liste des termes bibliques pour votre 
projet



4. Ajouter à la liste pour votre projet

Avec la liste des expressions-clés ouverte dans l’outil des 
termes biblique, cliquer sur le menu.



4. Ajouter à la liste pour votre projet

Dans la colonne Outils (à droit)



4. Ajouter à la liste pour votre projet

Dans la colonne Outils (à droit), 

cliquer sur Copier tous ces termes dans le projet XXX



4. Ajouter à la liste pour votre projet



Comment utiliser une liste des 
expressions-clés déjà établie

1. Télécharger la liste des expressions-clés

2. Mettre la liste dans le bon dossier 

3. Ouvrir la liste dans l’outil Termes bibliques

4. Ajouter la liste des expressions-clés à la liste 
des termes clés pour votre projet 



Comment insérer
une expression-clé en Paratext

Supports pédagogiques:

• en Whova

– le document: Comment utiliser une liste 
des expressions-clés déjà établie

• sur le site web Outilingua

https://outilingua.net/Établir+une+liste+de+
termes+bibliques

https://outilingua.net/Établir+une+liste+de+termes+bibliques


Les limites de la concordance
et le contexte



Expressions clés – pas le même sens

בֵית דָוִד
la maison de David



Expressions clés – pas le même sens

בֵית דָוִד - la maison de David

C’est ainsi qu’Israël s’est révolté 
contre la maison de David, jusqu’à 
ce jour.

(1 Rois 12.19)



Expressions clés – pas le même sens

בֵית דָוִד - la maison de David

Saül envoya des émissaires à la maison de 
David, pour le surveiller et le mettre à 
mort au matin. Mais Mikal, femme de 
David, l’en informa en disant : Si tu ne 
t’échappes pas cette nuit, demain tu es 
un homme mort.

(1 Sam 19.11)



Expressions clés – pas le même sens




